
 

Rules and Regulations for pets  

1. Only dogs and cats are allowed. 

2. An additional charge for pets is 500 baht/pet/night or 6,000 baht/month for the first and 2,000 baht/month for the second, 

excluding 10% service charge, limited to 2 pets per room. 

3. Show proof of rabies vaccination of all dogs and allow the staff to check the pets before staying. 

4. Pets must be given monthly flea and tick medication, clean and free of ticks or fleas as they can be a carrier of disease to other 

tenants. 

5. Pets up to 20 kg. (Small and medium breed) 

6. In case pets are taken out of the room, they must be on a leash, bag or animal cage every time. 

7. The resort does not provide pet supplies such as cages, leashes, dishes, food pellets, cloth or bedding, etc. 

8. The resort will provide garbage bags for disposing of pet waste for rooms with pets. In the case of pets peeing, pooping in the 

room or in the resort area must be cleaned and odor eliminated. Including tying garbage bags for disposing of pet waste 

completely so that it does not emit bad smells to disturb co-residents. 

9. For areas that allow animals to excrete, it is necessary to excrete inside the room only. It is not allowed to excrete on the 

balcony in front of the room and the resort area as it will interrupt the view of other rooms. And if you take the pet to excrete 

outside the resort, you will be responsible for your own pets in order not to cause annoyance to neighbors, and if there are 

conflicts, the resort will not be responsible in all cases. 

10. The resort does not allow pets to stay in the room alone. If the tenant does not comply with the rules, the tenant have to pay a 

fine of 1,000 baht and the resort will not be held liable for any damage, losses, including any accidents to pets or tenant's 

property. 

11. Pets are strictly forbidden to sleep on mattresses and sofas. And do not use all kinds of resort fabrics to share with pets. 

Including all containers of the resort, if detected, the tenant will be responsible for the value of the items.  

12. The resort does not allow pets to swim in the swimming pool. If detected or received a complaint, the tenant will be 

responsible for the pool cleaning fee. 

13. The tenant is responsible for all damage caused by your pet during their stay. The damage value will be charged according to 

the resort's policy. 

14. The garden area around the resort is open area and may be disturbed by other animals. The tenant should closely supervise 

your pet. In the event of a lost, dangerous pet Injury, sickness, death during stay or cause trouble to other guests, the tenant 

must be responsible for all and resort is not responsible in any case. 

15. The resort does not allow the following breeds of dogs: Rottweiler, Bangkaew, Thai Ridgeback, Doberman, German Shepherd, 

American Pit Bull Terrier, Bull Terrier and the pets that the resort has assessed have a unique personality or are aggressive. 

16. Pets should understand some body language, such as scolding, calling, or giving time to defecate, etc. 

17. Pets must not have an unpleasant smell or look dirty. 

18. The resort reserves the right to move or refuse to stay with us in the event that pets are noisy to other tenants or cause bad 

pollution within the resort area. 

19. If the tenant does not follow the rules or there is a complaint from another tenant that your pet is disturbed 3 times or more, 

the resort requires the tenant to leave the property immediately and reserves the right not to refund the security deposit. 

20. These terms are subject to change as appropriate. 

Note: If there is an emergency or your pet is ill, you can get medical treatment quickly at follows: 

• Chao Fah Andaman Animal Hospital (Tel. 076 384 365) 

• Vetmed Animal Hospital Phuket (Tel. 083 949 1664) 

• RTB Animal Hospital (Tel. 076 213 464) 

• I RAK PET Hospital Phuket (Tel. 092 444 0424) 

• Phuket Animal Hospital (Tel. 076 222 362) 

 



กฎระเบียบในการน าสนุขัและแมวเข้าพกั 

1. อนญุาตให้น าสตัว์เลีย้งเฉพาะสนุขัและแมว เท่านัน้
2. ค่าใช้จ่ายเพิ่มเติมสตัว์เลีย้งราคา 500 บาท/ตวั/คืน หรือ ราคา 6,000 บาท/เดือนส าหรับตวัแรก และตวัท่ีสอง 2,000 บาท/เดือน  ไมร่วมค่าบริการ 10% ทัง้นี ้

จ ากดัห้องละไมเ่กิน 2 ตวั 
3. แสดงหลกัฐานการฉีดวคัซนีป้องกนัโรคพิษสนุขับ้าของสนุขัทกุตวัและยินยอมให้พนกังานตรวจเช็คสตัวเ์ลีย้งก่อนเข้าพกั
4. สตัว์เลีย้งต้องได้รับยาก าจดัเห็บหมดัทกุเดือน, สะอาดปราศจากเห็บหรือหมดัเน่ืองจากอาจเป็นพาหะน าโรคแก่ผู้ เช่าท่านอ่ืนๆได้
5. น า้หนกัของสตัว์เลีย้งไมเ่กิน  20 กิโลกรัม  (พนัธุ์เล็กและกลาง)
6. ในกรณีท่ีน าสตัว์เลีย้งออกนอกห้องพกัต้องอยูใ่นสายจงู, กระเป๋า หรือกรงสตัว์ ทกุครัง้ 
7. ทางรีสอร์ทไมม่ีบริการอปุกรณ์ส าหรับสตัว์เลีย้ง เช่น กรง สายจงู จานอาหาร อาหารเม็ด ผ้าหรือเบาะนอน เป็นต้น
8. ทางรีสอร์ทจะจดัเตรียมถงุขยะส าหรับทิง้สิ่งปฏิกลูของสตัว์เลีย้งไว้ให้ส าหรับห้องท่ีมีสตัวเ์ลีย้ง กรณีสตัว์เลีย้ง ฉ่ี อึ ทัง้ในห้องพกัหรือบริเวณรีสอร์ท ต้องเก็บ

กวาด และ ก าจดักลิ่นให้เรียบร้อย รวมถึงผกูถงุขยะส าหรับทิง้สิ่งปฏิกลูของสตัว์เลีย้งอยา่งมิดชิดเพื่อไมใ่ห้สง่กลิ่นเหม็นรบกวนผู้อาศยัร่วม 
9. ส าหรับพืน้ท่ีท่ีให้สตัว์ขบัถ่ายจ าเป็นต้องให้ขบัถ่ายภายในห้องพกัเท่านัน้ไมอ่นญุาตให้ขบัถ่ายบริเวณระเบียงหน้าห้องและบริเวณของรีสอร์ทเน่ืองจากจะเป็น

การขดัทศันียภาพของห้องอ่ืนๆ และหากท่านพาสตัว์เลีย้งไปขบัถ่ายภายนอกรีสอร์ท ท่านจะต้องรับผิดชอบต่อสิ่งปฏิกลูของสตัว์เลีย้งของท่านเองเพ่ือไมใ่ห้
สร้างความเดือดร้อนร าคาญแก่เพื่อนบ้าน และหากมีปัญหาขดัแย้งเกิดขึน้ทางรีสอร์ทจะไมรั่บผิดชอบในทกุกรณี 

10. ทางรีสอร์ทไมอ่นญุาตให้ปลอ่ยสตัว์เลีย้งอยูห้่องพกัตามล าพงั หากไมป่ฏิบติัตามผู้ เช่าจะต้องช าระค่าปรับเป็นจ านวน 1,000 บาท และทางรีสอร์ทจะไมผิ่ด
ชอบต่อความเสียหาย การสญูเสีย รวมถึงอบุติัเหตใุดๆท่ีเกิดขึน้ต่อสตัว์เลีย้งหรือทรัพย์สินของผู้ เช่า 

11. ไมอ่นญุาตให้น าสตัว์เลีย้งไปนอนบนท่ีนอนและโซฟาเด็ดขาด และห้ามน าผ้าทกุชนิดของโรงแรมไปใช้ร่วมกนักบัสตัว์เลีย้งเด็ดขาด รวมถึงภาชนะทกุอยา่งของ
รีสอร์ท หากตรวจพบผู้ เช่าจะต้องรับผิดชอบตามมลูค่าสิ่งของ

12. รีสอร์ทไมอ่นญุาตให้สตัวเ์ลีย้งลงเลน่น า้ในสระวา่ยน า้ หากตรวจพบหรือได้รับการร้องเรียน ผู้ เช่าจะต้องรับผิดชอบช าระค่าล้างสระ 
13. ผู้ เช่าต้องรับผิดชอบต่อความเสียหายทัง้หมดท่ีเกิดขึน้จากสตัว์เลีย้งของท่านระหวา่งการเข้าพกั มลูค่าความเสียหายจะถกูเรียกเก็บเป็นไปตามนโยบายของรี

สอร์ท 
14. บริเวณสวนรอบรีสอร์ทเป็นพืน้ท่ีเปิดโลง่อาจมสีตัว์อ่ืนรบกวน ผู้ เช่าควรดแูลสตัว์เลีย้งของคณุอยา่งใกล้ชิด กรณีสตัว์เลีย้งสญูหาย เป็นอนัตราย บาดเจ็บ 

เจ็บป่วย เสียชีวิตระหวา่งเข้าพกั หรือสร้างความเดือดร้อนให้ผู้ เข้าพกัท่านอ่ืน ผู้ เช่าต้องรับผิดชอบทัง้หมด และรีสอร์ทไมรั่บผิดชอบทกุกรณี
15. รีสอร์ทไมอ่นญุาตให้น าสตัว์เลีย้งสายพนัธุ์ดงัตอ่ไปนีเ้ข้าพกั: ร็อตไวเลอร์ (Rottweiler), บางแก้ว (Bangkaew), ไทยหลงัอาน (Thai Ridgeback), โดเบอร์แมน 

(Doberman), เยอรมนั เชพเพิร์ด (German Shepherd), อเมริกนั พิทบลูล์ เทอร์เรีย (American Pit Bull Terrier), บลูล์เทอร์เรีย (Bull Terrier) และสตัว์เลีย้ง
ท่ีทางรีสอร์ทประเมินแล้วพบวา่มีนิสยัเฉพาะตวัหรือมีความดรุ้าย

16. สตัว์เลีย้งควรเข้าใจภาษากายบ้าง เช่น การด ุเรียก หรือ การให้ขบัถ่ายเป็นเวลา เป็นต้น
17. สตัว์เลีย้งต้องไมม่ีกลิ่นไมพ่งึประสงค์ หรือดมูอมแมม
18. รีสอร์ทขอสงวนสิทธ์ิในการย้ายหรือปฏิเสธการเข้าพกักบัเรากรณีท่ีสตัว์เลีย้งสง่เสียงดงัรบกวนผู้ เช่าท่านอ่ืน หรือสร้างมลภาวะท่ีไมดี่ภายในบริเวณรีสอร์ท
19. หากผู้ เช่าไมป่ฏิบติัตามกฎหรือมีข้อร้องเรียนจากผู้ เช่ารายอ่ืนวา่สตัว์เลีย้งของคณุรบกวน 3 ครัง้ขึน้ไป รีสอร์ทจ าเป็นต้องให้ผู้ เช่าออกจากท่ีพกัทนัทีและขอ

สงวนสิทธ์ิไมคื่นเงินประกนั 
20. ข้อก าหนด อาจมีการเปลี่ยนแปลงตามความเหมาะสม

Noted: หากเกิดเหตฉุกุเฉิน หรือสตัว์เลีย้งของคณุรู้สกึไมส่บาย สามารถเดินทางไปรับการรักษาได้อยา่งรวดเร็วท่ี 

 โรงพยาบาลสตัว์เจ้าฟ้าอนัดามนั  (โทร. 076 384 365)

 โรงพยาบาลสตัว์เว็ทเมดภเูก็ต Vetmed animal hospital Phuket (โทร. 083 949 1664)

 RTB Animal Hospital (โทร. 076 213 464)

 โรงพยาบาลสตัว์ไอรักษ์เพ็ทภเูก็ต ( I RAK PET hospital Phuket) (โทร. 092 444 0424)

 โรงพยาบาลสตัว์ภเูก็ต (โทร. 076 222 36)


